
Newidiadau Argraffu i'r Bil Diogelwch Adeiladau (Cymru)
Printing Changes to the Building Safety (Wales) Bill

Mathau o newid/Types of Change
En Change made to English
Cy Change made to Welsh
D Change made to both

Cyfnod 3
Stage 3

Rhif - No
Math - 
Type

Adran/ 
Atodlen* 

Tudalen* Llinell* Newid Argraffu a wnaed
Section/
Schedule*

Page* Line* Printing Change Made

*Cyfeiriad i adlewyrchu newid a wnaed mewn gwelliant yng Nghyfnod 3
*Reference to reflect change as amended at Stage 3

1 D 17 11 27

Mae llinell doriad hir wedi'i fewnosod ar ôl y geiriau 'adran 6 i' ym 
mharagraff (e) gyda gweddill y testun yn y paragraff yn troi'n is-
baragraff '(i)' ac mae'r testun a fewnosodwyd gan welliant 14 wedi cael 
ei ychwanegu fel is-baragraff '(ii)'.

17 11 27

Em dash inserted after the words 'section 6 to' in paragraph 
(e) with the remaining words in that paragraph becoming 
sub-paragraph '(i)' and the additional words inserted by 
amendments 14 becoming sub-paragraph '(ii)'

2 D 77 70 19
Mae pennawd yr adran wedi'i newid i gyfeirio at adrananu 17, 28(2) a 
75, i adlewyrchu newidiadau a wnaed i adran 75 gan welliant 24.

75 70 19
Section heading changed to reference sections '17, 28(2) 
and 75 to reflect changes to sec+J6tion 75 made by 
amendment 24

3 D 54 39 25 Mae'r gair 'etc.' wedi'i ychwanegu i'r croes-bennawd ar ôl Pennod 8. 54 39 23 The word 'etc.' added to the cross heading before Chapter 
8

4 D
Tudalen 
gynnwys

ii Dd/b
Mae pennawd adran 17 wedi'i newid yn y dudalen gynnwys i 
adlewyrchu newid a gytunwyd i'r pennawd yng nghyfnod 2.

Contents 
page

ii N/A
Heading of section 17 changed in the list of contents to 
reflect a change to the heading agreed at stage 2

5 D 135 118 5
Mae'r atalnod llawn ar ddiwedd paragraff (u) wedi'i newid yn hanner 
colon gan fod paragraff (v) newydd wedi'i ychwanegu islaw paragraff 
(u).

135 118 5
Full stop at the end of paragraph (u) changed to a semi-
colon due to insertion of new paragraph (v) below 
paragraph (u)

6 Cy 116(2)(c)(i) 103 26 Mae 'presonnol' wedi'i newid i 'presennol' 116(2)(c)(i) 103 26 The spelling of 'presonnol' changed to 'personnol'

Printing changes are changes to the text of a Bill for which amendments are not considered necessary. For example, errors in internal cross-referencing, that are typographical in nature or of simple punctuation. Clerks are
responsible for making a judgement in each case.

Newid a wnaed i'r fersiwn Saesneg
Newid a wnaed i'r fersiwn Gymraeg 
Newid a wnaed i'r ddwy fersiwn

Newidiadau argraffu yw newidiadau i destun Bil nad oes angen eu gwneud drwy welliannau. Er enghraifft, croesgyfeiriadau mewnol gwallus neu wallau o ran teipograffiaeth neu
atalnodi. Y clercod sy'n gyfrifol am wneud penderfyniad ym mhob achos. 
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7 Cy 117(1)(d) 104 18-23
Newid amser - 'y bu' wedi'i newid i 'yr oedd' (llinell 18), 'nad' wedi'i 
newid i 'nid' (llinell 21) a 'bod y' wedi'i newid i 'yr oedd' (llinell 23). 

117(1)(d) 104 18-23
Change of tense - 'y bu' changed to 'yr oedd' (line 18), 'nad' 
changed to 'nid' (line 21) and 'bod y' changed to 'yr oedd' 
(line 23)

8 En 64 50 12 Mae atalnod llawn wedi'i fewnosod ar ddiwedd llinell 12. 64 50 12 Full stop inserted at the end of line 12.
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